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English 

Important information 
• For the list of compatible computers, the latest version firmware, and 

troubleshooting of screen flickering, go to: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Wipe the mat surface gently with a soft and lint-free cloth before using the mat. 
• Use the product only with Lenovo notebook computers with a fireproofing level 

higher than V-0, and Lenovo power adapters. 

LED status 

LED status Description 

Off No power input or the power input is lower than 45 W. 

Solid white The mat is idle or no computer is detected. 

Solid green The computer is charging. 

Blinking red Foreign materials are interfering with the mat’s ability to 
properly charge.* 

* Remove any objects from the mat, or wipe the mat gently to ensure it is clean and dry. 

Arabic 

 معلومات مھمة 
للحصول على قائمة بأجھزة الكمبیوتر المتوافقة وأحدث إصدار من البرامج الثابتة وإصلاحھا لاھتزاز الشاشة، اذھب   •

 إلى: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

 امسح سطح الحصیرة برفق باستخدام قطعة قماش ناعمة خالیة من الوبر قبل استخدام الحصیرة.  •
ومحولات طاقة   V-0المحمولة ذات مستوى مضاد للنار أعلى من   Lenovoاستخدم المنتج فقط مع أجھزة كمبیوتر  •

Lenovo. 

 LEDحالة 

 الوصف LEDحالة 

وات.   45لا یوجد مدخل طاقة أو یكون مدخل الطاقة أقل من  إیقاف

 الحصیرة خاملة أو لم یتم الكشف عن أي كمبیوتر.  لون أبیض ثابت 

 یتم شحن الكمبیوتر.  أخضر ثابت 

 تداخل المواد الخارجیة مع قدرة الحصیرة على الشحن بشكل صحیح.* أحمر وامض 

 أجسام من الحصیرة، أو امسح الحصیرة برفق للتأكد من نظافتھا وجفافھا. * قم بإزالة أي 

Bahasa Indonesia 

Informasi penting 
• Untuk daftar komputer yang kompatibel, firmware versi terbaru, dan pemecahan 

masalah kedip layar, buka: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Bersihkan permukaan tatakan secara perlahan dengan kain lembut dan bebas 
serat sebelum menggunakannya. 

• Gunakan produk hanya dengan komputer notebook Lenovo dengan tingkat tahan 
api lebih tinggi dari V-0, dan adaptor daya Lenovo. 

Status LED 

Status LED Deskripsi 

Off Tidak ada input daya atau input daya lebih rendah dari 45 W. 

Putih padat Tatakan dalam kondisi siaga atau tidak ada komputer yang 
terdeteksi. 

Hijau padat Komputer sedang mengisi daya. 

Berkedip 
merah 

Benda asing mengganggu kemampuan tatakan untuk mengisi 
daya dengan benar.* 

* Singkirkan benda apa pun dari tatakan, atau bersihkan tatakan dengan lembut
untuk memastikannya bersih dan kering. 

Brazilian Portuguese 

Informações importantes 
• Para obter a lista de computadores compatíveis, o firmware de versão mais

recente e a solução de problemas da cintilação da tela, vá para: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Limpe a superfície do tapete suavemente com um pano macio e sem fiapos antes
de usar o tapete. 

• Use o produto apenas com computadores notebook Lenovo com nível de 
proteção contra incêndios superior a V-0 e adaptadores de energia Lenovo. 

Status do LED 
Status do 
LED Descrição 

Apagado Nenhuma entrada de energia ou a entrada de energia é 
inferior a 45 W. 

Branco 
estável O tapete está ocioso ou nenhum computador foi detectado. 

Verde estável O computador está carregando. 

Vermelho 
piscando 

Materiais estrangeiros estão interferindo na capacidade do 
tapete de carregar adequadamente.* 

* Remova qualquer objeto do tapete ou limpe-o suavemente para garantir que ele 
esteja limpo e seco. 
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Bulgarian 

Важна информация 
• За списъка със съвместими компютри, най-новата версия на фърмуера и 

отстраняване на неизправности при примигване на екрана посетете: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Преди да използвате подложката, почиствайте внимателно повърхността ѝ с 
мека кърпа без влакна. 

• Използвайте продукта само с компютри Lenovo с ниво на противопожарна 
защита, по-високо от V-0, и със захранващи адаптери Lenovo. 

Състояние на LED индикатора 
Състояние 
на LED 
индикатора 

Описание 

Изкл. Няма входно захранване или входното захранване е по-
малко от 45 W. 

Свети 
непрекъснато 
в бяло 

Подложката е неактивна или не е открит компютър. 

Непрекъснато 
зелено Компютърът се зарежда. 

Примигва в 
червено 

Чужди материали влияят на способността на подложката 
да се зарежда правилно.* 

* Премахнете всички предмети от подложката или внимателно я избършете, за 
да се уверите, че е чиста и суха. 

Croatian 

Važne informacije 
• Popis kompatibilnih računala, najnoviju verziju firmvera i savjete za otklanjanje 

poteškoća s treperenjem zaslona potražite na: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Prije korištenja površinu podloge nježno obrišite mekanom krpom koja ne otpušta 
vlakna. 

• Proizvod upotrebljavajte samo uz Lenovo prijenosna računala s razinom zaštite 
od vatre većom od V-0 i s Lenovo prilagodnicima napajanja. 

Status LED indikatora 
Status LED 
indikatora Opis 

Isključeno Nema ulaza napajanja ili je ulaz napajanja manji od 45 W. 

Postojano 
bijelo svjetlo Podloga je u stanju mirovanja ili nije otkriveno računalo. 

Postojano 
zeleno svjetlo Računalo se puni. 

Treperi 
crveno svjetlo Strani materijali ometaju pravilno punjenje podloge.* 

* Uklonite sve predmete s podloge ili pažljivo obrišite podlogu da biste bili sigurni da 
je čista i suha. 

Czech 

Důležité informace 
• Seznam kompatibilních počítačů, nejnovější verze firmwaru a odstraňování 

problémů s blikání obrazovky naleznete na: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Před použitím podložky jemně otřete povrch podložky měkkým hadříkem 
nepouštějícím vlákna. 

• Produkt používejte pouze s notebooky Lenovo, jejichž úroveň ohnivzdorné 
ochrany je vyšší než V-0, a s napájecími adaptéry Lenovo. 

Stav LED kontrolky 
Stav LED 
kontrolky Popis 

Nesvítí Žádný vstup napájení nebo příkon nižší než 45 W. 

Svítí bíle Podložka je nečinná nebo není rozpoznán žádný počítač. 

Svítí zeleně Počítač se nabíjí. 

Blikající červená Cizí materiály narušují schopnost podložky správně nabíjet.* 

* Z podložky odstraňte všechny předměty nebo ji jemně otřete, aby byla čistá a 
suchá. 

Danish 

Vigtige oplysninger 
• Du kan finde listen over kompatible computere, den seneste version af firmwaren 

og fejlfinding af skærmflimren på: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Rengør forsigtigt måttens overflade med en blød og fnugfri klud, før du bruger 
måtten. 

• Brug kun produktet med bærbare Lenovo-computere med et brandsikkert niveau, 
der er højere end V-0, samt Lenovo-strømadaptere. 

LED-status 

LED-status Beskrivelse 

Fra Intet strøminput, eller strøminputtet er lavere end 45 W. 

Helt hvid Måtten er inaktiv, eller der er ikke registreret nogen computer. 

Lyser grønt Computeren oplades. 

Blinker rødt Fremmedlegemer forstyrrer måttens evne til at oplade 
korrekt.* 

* Fjern eventuelle genstande fra måtten, eller rengør forsigtigt måtten for at sikre, at 
den er ren og tør. 

Dutch 
Belangrijke informatie 
• Voor een lijst met compatibele computers, de nieuwste firmware en een oplossing 

voor een flikkerend scherm gaat u naar: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Veeg het oppervlak van de mat voorzichtig schoon met een zachte, pluisvrije 
doek voordat u de mat gebruikt. 

• Gebruik het product alleen met Lenovo-notebookcomputers waarvan de behuizing 
een brandveiligheid heeft van meer dan V-0 en met Lenovo-voedingsadapters. 

Led-status 

Led-status Beschrijving 

Uit Geen vermogen of het vermogen is lager dan 45 W. 

Brandt wit De mat is inactief of er is geen computer gedetecteerd. 

Brandt groen De computer wordt opgeladen. 

Knippert rood Vreemde voorwerpen verhinderen dat de mat correct oplaadt.* 

* Verwijder eventuele voorwerpen van de mat of veeg de mat voorzichtig schoon en 
droog. 

Finnish 

Tärkeitä tietoja 
• Täydellinen luettelo yhteensopivista tietokoneista, uusin laiteohjelmistoversio ja 

näytön värinän vianmääritysohjeet löytyvät osoitteesta: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Pyyhi maton pinta varovasti pehmeällä ja nukkaamattomalla liinalla ennen sen 
käyttöä. 

• Käytä tuotetta vain sellaisten Lenovon kannettavien tietokoneiden kanssa, joiden 
palosuojaustaso on korkeampi kuin V-0, sekä Lenovon verkkolaitteiden kanssa. 

Tilan LED-merkkivalo 
Tilan LED-
merkkivalo Kuvaus 

Ei käytössä Ei virransyöttöä tai virransyöttö on pienempi kuin 45 W. 

Palaa valkoisena Matto ei ole käytössä tai tietokonetta ei tunnisteta. 

Jatkuvasti palava 
vihreä Tietokonetta ladataan. 

Vilkkuva punainen 
valo Vieraat materiaalit häiritsevät maton latauskykyä.* 

* Poista matolta esineet tai pyyhi matto varmistaaksesi, että se on puhdas ja kuiva. 

French 

Informations importantes 
• Pour obtenir la liste des ordinateurs compatibles, la dernière version du 

microprogramme et le dépannage du scintillement de l'écran, accédez à : 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Essuyez délicatement la surface du tapis à l'aide d'un chiffon doux et non 
pelucheux avant d'utiliser le tapis. 

• Utilisez le produit uniquement avec les ordinateurs portables Lenovo dont le 
niveau anti-incendie est supérieur à V-0, et avec les boîtiers d'alimentation 
Lenovo. 

État du voyant 

État du voyant Description 

Désactivé Aucune tension d'entrée ou tension d'entrée inférieure à 
45 W. 

Blanc fixe Le tapis est en veille ou aucun ordinateur n'est détecté. 

Vert fixe L'ordinateur est en cours de charge. 

Rouge clignotant Les corps étrangers interfèrent avec la capacité du tapis à 
charger correctement.* 

* Retirez tous les objets du tapis ou essuyez-le délicatement pour vous assurer qu'il 
est propre et sec. 

German 

Wichtige Informationen 
• Die Liste der kompatiblen Computer, die Firmware der neuesten Version und 

Informationen zur Fehlerbehebung bei Bildschirmflimmern finden Sie unter: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Wischen Sie die Mattenoberfläche vorsichtig mit einem weichen und fusselfreien 
Tuch ab, bevor Sie die Matte verwenden. 

• Verwenden Sie das Dock nur mit Lenovo Notebook-Computern mit einem 
Brandschutzniveau höher als V-0. und Netzteilen von Lenovo. 

LED-Status 

LED-Status Beschreibung 

Aus Kein Stromeingang oder der Netzeingang ist niedriger als 
45 W. 

Konstant weiß Die Matte ist inaktiv oder es wird kein Computer erkannt. 

Konstant grün Der Computer lädt. 

Blinkt rot Fremdstoffe verhindern eine ordnungsgemäße Ladung der 
Matte.* 

* Entfernen Sie alle Gegenstände von der Matte, oder wischen Sie die Matte 
vorsichtig ab, um sicherzustellen, dass sie sauber und trocken ist. 

Greek 

Σημαντικές πληροφορίες 
• Για τη λίστα των συμβατών υπολογιστών, την τελευταία έκδοση υλικολογισμικού 

και την αντιμετώπιση προβλημάτων οθόνης που τρεμοπαίζει, επισκεφθείτε τον 
δικτυακό τόπο: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Σκουπίστε την επιφάνεια της πλάκας ασύρματης φόρτισης απαλά με ένα μαλακό 
και χωρίς χνούδι πανί, πριν από τη χρήση της. 

• Χρησιμοποιήστε το προϊόν μόνο με φορητούς υπολογιστές Lenovo με επίπεδο 
πυραντοχής υψηλότερο από V-0 και μετασχηματιστές ρεύματος Lenovo. 

Κατάσταση LED 

Κατάσταση LED Περιγραφή 

Σβηστή Δεν υπάρχει ισχύς εισόδου ή η ισχύς εισόδου 
είναι κάτω από 45 W. 

Σταθερά αναμμένη με λευκό 
χρώμα 

Η πλάκα είναι ανενεργή ή δεν ανιχνεύεται ο 
υπολογιστής. 

Σταθερά αναμμένη με 
πράσινο χρώμα Ο υπολογιστής φορτίζεται. 

Αναβοσβήνει με κόκκινο 
χρώμα 

Ξένα υλικά παρεμποδίζουν τη δυνατότητα της 
πλάκας να φορτίζει κατάλληλα.* 

* Απομακρύνετε οποιαδήποτε αντικείμενα από την πλάκα ή σκουπίστε την απαλά για 
να βεβαιωθείτε ότι είναι καθαρή και στεγνή. 

Hungarian 

Fontos információ 
• A kompatibilis számítógépek listája, a legfrissebb vezérlőprogram és a képernyő 

vibrálásának hibaelhárítása a következő címen található: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• A töltőpad használata előtt óvatosan törölje át a pad felületét egy puha, 
szöszmentes ruhával. 

• A terméket csak a V-0-ásnál nagyobb tűzállósági szintű Lenovo notebook 
számítógépekkel és Lenovo hálózati adapterrel használja. 

LED állapota 

LED állapota Leírás 

Nem világít Nincs bemeneti teljesítmény, vagy kevesebb, mint 45 W. 

Folyamatosan 
fehéren világít A töltőpad tétlen, vagy nincs számítógép észlelve. 

Folyamatosan 
zölden világít A számítógép feltöltése folyamatban van. 

Pirosan villog Az idegen anyagok zavarják a töltőpad megfelelő töltési 
képességeit.* 

* Távolítson el minden tárgyat a töltőpadról, vagy óvatosan törölje át, hogy tiszta és 
száraz legyen. 

Italian 

Informazioni importanti 
• Per l'elenco dei computer compatibili, l'ultima versione del firmware e la 

risoluzione dei problemi relativi a sfarfallio dello schermo, visitare il sito: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Strofinare delicatamente il tappetino con un panno morbido e pulito prima di 
utilizzarlo. 

• Utilizzare il prodotto solo con i computer notebook Lenovo con livello di 
ignifugazione superiore a V-0 e con gli adattatori di alimentazione Lenovo. 

Stato LED 

Stato LED Descrizione 

Spento Nessun ingresso dell'alimentazione o ingresso 
dell'alimentazione inferiore a 45 W. 

Bianco fisso Il tappetino è inattivo o non è stato rilevato alcun computer. 

Verde fisso Il computer è in carica. 

Rosso 
lampeggiante 

I materiali estranei interferiscono con la capacità del tappetino 
di caricarsi correttamente.* 

* Rimuovere eventuali oggetti dal tappetino o strofinarlo delicatamente affinché sia 
pulito e asciutto. 

Japanese 

重要な情報 
• 互換性のあるコンピューターのリスト、最新バージョンのファームウェア、画面

のちらつきのトラブルシューティングについては、以下を参照してください。 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• マットを使用する前に、マットの表面を柔らかい糸くずの出ない布で軽くふきま

す。 
• 製品は、耐火性レベルが V-0 を超える Lenovo ノートブック・コンピューター、

および Lenovo 電源アダプターのみと一緒に使用してください。 

LED ステータス 

LED ステータス 説明 

オフ 電源入力がないか、または電源入力が 45 W 未満です。 

白色の点灯 マットがアイドル状態であるか、コンピューターが検出さ

れません。 

緑色で点灯 コンピューターを充電している状態です。 

赤色の点滅 異物によって、マットが正しく充電する能力が妨害されて

います。* 

* マットから物体を取り除くか、マットを軽くふいて、きれいな乾いた状態であるこ

とを確認します。 

Korean 
인증 받은 자의 상호: 한국레노버 유한회사 
기의 명칭:  
• Lenovo Go Wireless Charging Mat, L01WC005-CS-H 
• Lenovo Go Wireless Charging Receiver Adaptor, L01UD040-CS-H 
제조연월: 레퍼런스 제품 라벨 

제조국가: 중국 

인증번호:  
• R-R-LVK-L01WC005-CS-H 
• R-R-LVK-L01UD040-CS-H 

중요 정보 
• 호환 가능한 컴퓨터 목록, 최신 버전 펌웨어 및 화면 깜박임 문제 해결은 다음 웹 
페이지를 확인하십시오. 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• 매트를 사용하기 전에 보풀이 없는 부드러운 천으로 매트 표면을 살짝 닦아 
내십시오. 

• 제품은 화재 방지 수준이 V-0보다 높은 Lenovo 노트북 컴퓨터에만 사용하고 
Lenovo 정품 전원 어댑터를 사용하십시오. 

LED 상태 

LED 상태 설명 

꺼짐 전원 입력이 안 되거나 전원 입력이 45W 미만입니다. 

흰색 매트가 유휴 상태이거나 컴퓨터가 감지되지 않습니다. 

녹색 컴퓨터를 충전 중입니다. 

빨간색으로 깜빡임 이물질로 인해 매트가 올바르게 충전되지 않습니다.* 

* 매트에서 물건을 치우거나 매트를 살짝 닦아 내어 깨끗하고 건조한 상태를 
유지하도록 하십시오. 

Norwegian  
Viktig informasjon 
• For listen over kompatible datamaskiner, siste versjon av firmware og feilsøking 

når skjermen flimrer, gå til: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Tørk matten med en myk klut uten lo, før du tar matten i bruk. 
• Bare bruk produktet med Lenovo laptoper, med et brannsikringsnivå på over V-0, 

og Lenovo strømadaptere. 

LED-status 

LED-status Beskrivelse 

Av Ikke noe strøm eller strømmen er lavere enn 45 W. 

Solid hvit Matten er ikke aktiv eller ingen datamaskin er funnet. 

Solid grønn Datamaskinen lader. 

LED-status Beskrivelse 

Blinker rødt Fremmede materialer hindrer mattens ladeevne.* 

* Fjern alle objekter fra matten, eller tørk matten til den er ren og tørr. 

Polish 

Ważne informacje 
• Aby uzyskać listę kompatybilnych komputerów, najnowszą wersję 

oprogramowania sprzętowego oraz informacje o rozwiązywaniu problemów z 
miganiem ekranu, przejdź do: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Przed użyciem maty przetrzyj ją delikatnie miękką, niestrzępiącą ściereczką. 
• Produktu należy używać wyłącznie z notebookami Lenovo o klasie odporności 

ogniowej powyżej V-0 oraz zasilaczami Lenovo. 

Wskaźnik LED 

Wskaźnik LED Opis 

Wyłączony Brak zasilania wejściowego lub jest ono niższe niż 
45 W. 

Ciągłe światło białe Mata jest bezczynna lub nie wykryto komputera. 

Świeci ciągłym światłem 
zielonym Trwa ładowanie komputera. 

Miga na czerwono Materiały obce zakłócają możliwość prawidłowego 
ładowania maty.* 

* Usuń wszelkie przedmioty z maty lub delikatnie ją przetrzyj, aby upewnić się, że jest 
czysta i sucha. 

Portuguese 

Informações importantes 
• Para obter a lista de computadores compatíveis, a versão de firmware mais 

recente e a resolução de problemas de cintilação do ecrã, aceda a: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Antes de utilizar o tapete, limpe suavemente a superfície do mesmo com um 
pano macio e sem fiapos. 

• Utilize o produto apenas com computadores portáteis Lenovo com um nível de 
proteção antifogo superior a V-0 e transformadores Lenovo. 

Estado do LED 

Estado do LED Descrição 

Desligado Sem entrada de alimentação ou esta é inferior a 45 W. 

Branco sólido O tapete está inativo ou não é detetado qualquer 
computador. 

Verde sólido O computador está a carregar. 

Vermelho 
intermitente 

Materiais estranhos estão a interferir com a capacidade 
do tapete de carregar corretamente.* 

* Retire os objetos do tapete ou limpe-o suavemente para se certificar de que está 
limpo e seco. 

Romanian 

Informații importante 
• Pentru lista computerelor compatibile, cea mai recentă versiune de firmware și 

depanarea legată de pâlpâirea ecranului, accesați: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Ștergeți ușor suprafața mouse pad-ului cu o cârpă moale și fără scame înainte de 
a-l utiliza. 

• Utilizați produsul numai cu notebook-uri Lenovo cu un nivel de ignifugare mai 
mare decât V-0 și cu adaptoare de alimentare Lenovo. 

Stare LED 

Stare LED Descriere 

Dezactivat Nici o putere de intrare sau puterea de intrare este mai 
mică de 45 W. 

Alb Mouse pad-ul este inactiv sau nu este detectat niciun 
computer. 

Verde Computerul se încarcă. 

Roșu intermitent Materialele străine interferează cu capacitatea mouse 
pad-ului de a se încărca în mod corespunzător.* 

* Îndepărtați orice obiect de pe mouse pad sau ștergeți-l ușor pentru a vă asigura că 
este curat și uscat. 

Russian 

Важная информация 
• Список совместимых компьютеров, информацию о последней версии 

микропрограммы и устранении проблемы мерцания экрана см. по 
следующему адресу: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Перед использованием коврика аккуратно протрите его поверхность мягкой 
безворсовой тканью. 

• Используйте продукт только с ноутбуками Lenovo, уровень противопожарной 
защиты которых выше V-0, и с адаптерами питания Lenovo. 

Состояние светодиодного индикатора 
Состояние светодиодного 
индикатора Описание 

Не горит Питание отсутствует или ниже 45 Вт. 

Горит белым цветом Коврик находится в режиме ожидания либо 
компьютер не обнаружен. 

Горит зеленым цветом Компьютер заряжается. 

Мигает красным цветом Зарядке коврика мешают посторонние 
материалы.* 

* Уберите все объекты с коврика или аккуратно протрите его, чтобы он был 
чистым и сухим. 

Serbian Latin 

Važne informacije 
• Za listu kompatibilnih računara, najnoviju verziju firmvera i rešavanje problema sa 

treperenjem ekrana idite na: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Pažljivo obrišite podlogu mekom krpom koja ne ostavlja dlačice pre upotrebe 
podloge. 

• Koristite proizvod samo sa Lenovo prenosnim računarima koji imaju nivo 
otpornosti na vatru viši od V-0 i sa Lenovo adapterima za napajanje. 

Status LED 

Status LED Opis 

Isključeno Nijedan unos napajanja ili ulaz napajanja nije niži od 45 
W. 

Jasno belo Podloga je u stanje čekanja ili nije otkriven nijedan 
računar. 

Svetli zeleno Računar se puni. 

Trepćuće crveno Strani materijali ometaju sposobnost podloge da se 
pravilno puni.* 

* Uklonite sve predmete sa podloge, ili pažljivo obrišite podlogu kako biste bili sigurni 
da je čista i suva. 

Simplified Chinese 

重要信息 
• 如需获取兼容计算机列表、最新版本固件以及屏幕闪烁故障诊断信息，请访问： 

https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 
• 使用充电垫之前，请用无绒软布轻轻擦拭其表面。 
• 该产品仅可与 Lenovo 笔记本电脑（防火等级高于 V-0）以及 Lenovo 电源适配器

搭配使用。 

LED 状态 

LED 状态 描述 

熄灭 无电源输入或电源输入功率低于 45 W。 

白色常亮 充电垫处于空闲状态或未检测到计算机。 

绿色常亮 计算机正在充电。 

红色闪烁 充电垫的正常充电性能可能受异物干扰。* 

* 请移除充电垫上的所有物品，或轻轻擦拭充电垫以确保其清洁干燥。 

Slovak 

Dôležité informácie 
• Zoznam kompatibilných počítačov, najnovšiu verziu firmvéru a riešenia problémov 

s blikaním obrazovky nájdete tu: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Podložku pred použitím jemne utrite mäkkou handričkou, ktorá nepúšťa vlákna. 
• Produkt používajte len s prenosnými počítačmi Lenovo s odolnosťou voči požiaru 

vyššou než V-0 a napájacími adaptérmi Lenovo. 

Stav indikátora LED 

Stav indikátora LED Popis 

Nesvieti Žiadny napájací zdroj alebo zdroj napájania 
s výkonom menej než 45 W. 

Svieti nabielo Podložka je nečinná alebo sa nezistil žiadny počítač. 

Svieti nazeleno Počítač sa nabíja. 

Bliká načerveno Podložke bránia v riadnom nabíjaní cudzie materiály.* 

* Odstráňte z podložky všetky predmety alebo ju jemne utrite, aby bola čistá a suchá. 

Slovenian 

Pomembne informacije 
• Če vas zanima seznam združljivih računalnikov, najnovejša različica vdelane 

programske opreme in odpravljanje težav z utripanjem zaslona, obiščite: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Pred uporabo podloge njeno površino nežno obrišite z mehko krpo, ki ne pušča 
vlaken. 

• Izdelek uporabljajte samo s prenosnimi računalniki s stopnjo ognjevarnosti, višjo 
od V-0, in napajalniki Lenovo. 

Stanje lučk LED 

Stanje lučk LED Opis 

Izklop Ni vhodnega napajanja ali pa je vhodna moč manj kot 45 
W. 

Sveti belo Podloga je nedejavna ali pa računalnik ni zaznan. 

Sveti zeleno Računalnik se polni. 

Utripa rdeče Tujek ovira pravilno delovanje polnjenja.* 

* S podloge odstranite vse predmete ali pa jo previdno obrišite, da bo čista in suha. 

Spanish 

Información importante 
• Para obtener la lista de dispositivos sistemas compatibles, la versión más 

reciente del firmware y la resolución de problemas para el parpadeo de la 
pantalla, vaya a: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Limpie suavemente la superficie de la almohadilla con un paño suave y sin 
pelusas antes de usarla. 

• Utilice el producto solo con equipos portátiles Lenovo cuya protección contra 
incendios sea superior a V-0 y adaptadores de alimentación de Lenovo. 

Estado de LED 

Estado de LED Descripción 

Apagado No hay entrada de energía o la entrada de energía es 
inferior a 45 W. 

Blanco 
persistente La almohadilla está inactiva o no se detectó un sistema. 

Verde persistente El sistema se está cargando. 

Rojo parpadeante Los materiales extraños interfieren con la capacidad de la 
almohadilla de cargar correctamente.* 

* Retire los objetos de la almohadilla o límpiela con cuidado para asegurarse de que 
esté limpia y seca. 

Swedish 

Viktig information 
• En lista över kompatibla datorer, den senaste versionen av systemprogramvaran 

samt information om felsökning av flimmer på bildskärmen finns på: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Torka försiktigt av mattan med en mjuk och luddfri duk innan du använder den. 
• Använd produkten endast med bärbara Lenovo-datorer med en brandskyddsnivå 

högre än V-0 samt Lenovos nätadaptrar. 

Indikatorstatus 

Indikatorstatus Beskrivning 

Släckt Ingen strömtillförsel, eller ineffekt på mindre än 45 W. 

Fast vitt sken Mattan är inaktiv eller ingen dator har identifierats. 

Fast grönt sken Datorn laddas. 

Blinkande rött sken Främmande material stör mattans laddningsförmåga.* 

* Avlägsna eventuella föremål från mattan eller torka försiktigt av den för att 
säkerställa att den är ren och torr. 

Thai 

ขอ้มูลสําคญั 
• หากตอ้งการดูรายชือ่คอมพิวเตอรท์ีใ่ชง้านรว่มกนัได ้เฟิรม์แวรเ์วอรช์นัล่าสุด 

และการแกไ้ขปญัหาเกีย่วกบัภาพหนา้จอสั่นไหว ใหไ้ปที:่ 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• เชด็แผ่นรองเบาๆ ดว้ยผา้นุ่มทีไ่ม่เป็นขยุก่อนทีจ่ะใชแ้ผ่นรอง 
• ใชผ้ลติภณัฑนี์ก้บัคอมพิวเตอรโ์นต้บุค๊ Lenovo ทีม่ีระดบัการกนัไฟสูงกว่า V-0 

และอุปกรณแ์ปลงไฟของ Lenovo เท่านั้น 

สถานะไฟ LED 

สถานะไฟ LED รายละเอยีด 

ปิด ไมม่ีแหล่งจ่ายไฟหรอืมีแหล่งจ่ายไฟทีต่ํ่ากว่า 45 W 

ไฟสขีาวไม่กะพรบิ ไม่ไดใ้ชง้านแผ่นรองหรอืไม่พบคอมพิวเตอร ์

ไฟสเีขยีวไม่กะพรบิ กําลงัชารจ์คอมพิวเตอร ์

ไฟกะพรบิสแีดง มีวสัดุแปลกปลอมกําลงัรบกวนความสามารถในการชารจ์ของแผ่นรอง* 

* นําวสัดุออกจากแผ่นรอง หรอืเชด็แผ่นรองเบาๆ เพือ่ใหแ้ผ่นรองสะอาดและแหง้ 

Traditional Chinese 

重要資訊 
• 如需相容電腦清單、最新版本韌體，以及螢幕閃爍的疑難排解，請造訪： 

https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 
• 使用充電盤之前，請使用無絨軟布輕輕擦拭充電盤表面。 
• 此產品僅限與 Lenovo 筆記型電腦（防火等級高於 V-0）和 Lenovo 電源整流器搭

配使用。 

LED 狀態 

LED 狀態 說明 

熄滅 無電源輸入或電源輸入低於 45 瓦。 

穩定的白色 充電盤閒置或未偵測到電腦。 

穩定的綠色 電腦正在充電。 

閃爍的紅色 有異物干擾了充電盤正確充電的能力。* 

* 移除充電盤上的任何物品，或輕輕擦拭充電盤以確保其乾淨且乾燥。 

Turkish 

Önemli bilgiler 
• Uyumlu bilgisayarların listesi, en son sürüm sabit yazılım ve ekran titremesi 

sorununun çözümü için şu adrese gidin: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Altlığı kullanmadan önce altlık yüzeyini yumuşak ve tüy bırakmayan bir bezle 
hafifçe silin. 

• Ürünü yalnızca yangına dayanıklılık seviyesi V-0'dan daha yüksek olan Lenovo 
dizüstü bilgisayarlarla ve Lenovo güç bağdaştırıcılarıyla kullanın. 

LED durumu 

LED durumu Açıklama 

Kapalı Güç girişi yok veya güç girişi 45 W'den düşük. 

Sabit beyaz Altlık boş veya bilgisayar algılanmadı. 

Sabit yeşil Bilgisayar şarj oluyor. 

Yanıp sönen kırmızı Yabancı malzemeler, altlığın düzgün şekilde şarj 
etmesini engelliyor.* 

* Nesneleri altlıktan kaldırın veya temiz ve kuru olmasını sağlamak için altlığı hafifçe 
silin. 

Ukrainian 

Важлива інформація 
• Список сумісних комп'ютерів, останню версію мікропрограми та відомості про 

усунення несправностей, пов'язаних із мерехтінням екрана, можна отримати 
на сайті: 
https://support.lenovo.com/accessories/wireless_charging_kit 

• Перед використанням килимка обережно протріть його м'якою тканиною без 
ворсу. 

• Використовуйте продукт лише з ноутбуком Lenovo в корпусі класу 
вогнестійкості вище V-0 і з оригінальними адаптерами живлення. 

Стан індикатора 

Стан індикатора Опис 

Вимкнуто Не підключено до мережі живлення або потужність 
вхідного постійного струму нижча за 45 Вт. 

Світиться білим Килимок у режимі очікування або комп'ютер не 
виявлено. 

Світиться зеленим Комп'ютер заряджається. 

Блимає червоним Сторонні предмети заважають правильній зарядці 
килимка.* 

* Приберіть із килимка сторонні предмети або обережно протріть його, щоб він 
був чистим і сухим. 

Industry Canada Compliance Statement 
CAN ICES-003(B) / NMB-003(B) 

Export Classification Notice 
This product is subject to the United States Export Administration regulations (EAR) 
and has an Export Classification Control Number (ECCN) of EAR99. It can be re-
exported except to any of the embargoed countries in the EAR E1 country list. 
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